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See the notice on TED website

467936-2026 - Concurso
Polónia – Concepção e execução em matéria de investigação e desenvolvimento – Wsparcie w 
zaprojektowaniu narzędzia analitycznego Moduł Emisji w ramach projektu System obsługi 
centralnej ewidencji emisyjności budynków - Faza II (CEEB 2.0)
OJ S 128/2026 07/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: INSTYTUT OCHRONY ŚRODOWISKA - PAŃSTWOWY INSTYTUT 
BADAWCZY
Correio eletrónico: sekretariat@ios.edu.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Wsparcie w zaprojektowaniu narzędzia analitycznego Moduł Emisji w ramach projektu 
System obsługi centralnej ewidencji emisyjności budynków - Faza II (CEEB 2.0)
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest wsparcie w zaprojektowaniu narzędzia 
analitycznego Moduł Emisji w ramach projektu System obsługi centralnej ewidencji 
emisyjności budynków - Faza II (CEEB 2.0).
Identificador do procedimento: 2a796f1a-3cff-4e81-8982-c5491d669b14
Identificador interno: P-PZ.220.11.2026.EO
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 73300000 Concepção e execução em matéria de investigação e 
desenvolvimento
Classificação adicional (cpv): 73210000 Serviços de consultoria em matéria de investigação, 
73220000 Serviços de consultoria em matéria de desenvolvimento, 80500000 Serviços de 
formação

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Słowicza 32  
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-170
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/467936-2026
mailto:sekretariat@ios.edu.pl
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Corrupção: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp przesłanka wykluczenia określona w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 
228230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 14 
ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp podstawy wykluczenia wskazane w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. g) ustawy
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp podstawy wykluczenia wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 
3 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne 
lub zdrowotne
Motivos de exclusão puramente nacionais: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Dotyczy 
art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp. Przesłanki te dotyczą: 1) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 
ustawy o sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa 
przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu 
(art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 
270277d Kodeksu karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o 
których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz 
orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 
2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary, a 
wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego. 4) art. 108 ust. 
2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 2.2. Zgodnie z art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego z 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego na podstawie ustawy PZP 
wyklucza się: 2.2.1. wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765 /2006 ze zm. i rozporządzeniu 269/2014 ze zm. albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ww. ustawy; 2.2.2. wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu 
ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 ze 
zm. i rozporządzeniu 269/2014 ze zm. albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy; 2.2.3. wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 
ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości, jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765 /2006 ze zm. i rozporządzeniu 269/2014 ze zm. albo 
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wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został 
wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. Powyższe wykluczenie następować będzie na 
okres trwania ww. okoliczności. W przypadku wykonawcy wykluczonego na podstawie art. 7 
ust. 1 ustawy, zamawiający odrzuca ofertę takiego wykonawcy.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Dotyczy podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Dotyczy art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, 
która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 
par. 20 Kodeksu karnego
Participação numa organização criminosa: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp podstawy wykluczenia wskazane w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy 
Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, 
o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Wsparcie w zaprojektowaniu narzędzia analitycznego Moduł Emisji w ramach projektu 
System obsługi centralnej ewidencji emisyjności budynków - Faza II (CEEB 2.0)
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest wsparcie w zaprojektowaniu narzędzia 
analitycznego Moduł Emisji w ramach projektu System obsługi centralnej ewidencji 
emisyjności budynków - Faza II (CEEB 2.0).
Identificador interno: P-PZ.220.11.2026.EO

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 73300000 Concepção e execução em matéria de investigação e 
desenvolvimento
Classificação adicional (cpv): 73220000 Serviços de consultoria em matéria de 
desenvolvimento, 73210000 Serviços de consultoria em matéria de investigação, 80500000 
Serviços de formação

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Warszawa
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Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Data de fim da duração: 03/11/2028
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo Europeu de Desenvolvimento Regional (FEDER) (2021
/2027)
Identificador dos fundos da UE: Fundusze Europejskie na Rozwój Cyfrowy 2021-2027
Mais informações sobre os fundos da UE: Przedmiot zamówienia jest finansowany ze 
środków programu Fundusze Europejskie na Rozwój Cyfrowy 2021-2027 współfinansowany 
ze środków Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach działania FERC.02.01 
Wysoka jakość i dostępność e-usług publicznych oraz z budżetu państwa.
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: Wykonawca zobowiązuje się zrealizować przedmiot zamówienia do 
03.11.2028 r. od dnia zawarcia umowy, uwzględniając terminy określone w OPZ oraz w 
Projektowanych postanowień Umowy stanowiących załącznik do SWZ. Termin wskazany 
przez Zamawiającego wynika z terminów określonych w porozumieniu o dofinansowanie w 
ramach Programu Funduszy Europejskich na Rozwój Cyfrowy 2021-2027 (FERC).

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência estão incluídos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Wykonawcy spełnią warunek, jeżeli wykażą, że: dysponują 
lub będą dysponować osobami o odpowiednich kwalifikacjach zawodowych i doświadczeniu 
niezbędnym do prawidłowej realizacji zamówienia, tj. 5 osób, które będą realizować 
zamówienie, spełniające następujące wymagania, w tym: - 2 ekspertów ds. ochrony powietrza 
z min. 2 letnim doświadczeniem w pracach związanych z ochroną powietrza, w tym z 
określaniem emisji zanieczyszczeń do powietrza z sektora komunalno-bytowego, przy czym 
jeden z ekspertów posiada doświadczenie danymi CEEB i ich wykorzystaniem do obliczeń 
emisji. - 1 ekspert ds. baz danych z min. 2 letnim doświadczeniem w zakresie zarządzania i 
przetwarzania dużych zbiorów danych (znajomość MS Excel, SQL, umiejętność optymalizacji 
zapytań SQL lub języków programowania np. python), - 1 ekspert ds. badań UX z min. roczne 
doświadczenie w zakresie prowadzenia badań UX, znajomością narzędzi do badań UX, 
znajomością standardów WCAG oraz umiejętnością przygotowania makiet lo-fi i hi-fi w 
programie typu Figma, - 1 specjalista ds. prowadzenia konsultacji lub warsztatów, lub 
zbierania potrzeb JST, tj. jednostek samorządu terytorialnego, dalej zwanych „JST” lub 
instytucji administracji publicznej, w tematach związanych z ochroną środowiska, z min. 2 
letnim doświadczeniem.
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Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Wykonawcy spełnią warunek, jeżeli wykażą, że: dysponują 
odpowiednim doświadczeniem w realizacji prac o zbliżonym zakresie, w tym posiadają: - w 
okresie ostatnich 4 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy- w tym okresie 
doświadczenie w zakresie prac (analiz/raportów/programów/planów) dotyczących określania 
efektów działań naprawczych w sektorze komunalno-bytowym (obliczanie redukcji emisji w 
wyniku wymian źródeł ciepła i/lub termomodernizacji) – min. 2 opracowania, - w okresie 
ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy- w tym okresie 
doświadczenie w zakresie wykorzystania danych z CEEB na potrzeby wsparcia JST lub 
instytucji administracji publicznej (można uwzględnić prace wymienioną w ust. 2 pkt 4) lit. b) 
tiret pierwsze , jeśli spełniają warunek) – min. 1 opracowanie.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Cena oferty brutto (C) - szczegółowy opis kryteriów ofert znajduje się w rozdziale 
XXI SWZ
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Doświadczenie (DR)- szczegółowy opis kryteriów ofert znajduje się w rozdziale XXI 
SWZ
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Metodyka realizacji grupy zadań (MRG) - szczegółowy opis kryteriów ofert znajduje 
się w rozdziale XXI SWZ
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-a2f15ce5-e5c2-487f-a159-4aec23943e90

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
a2f15ce5-e5c2-487f-a159-4aec23943e90
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: 1. Zamawiający wymaga od Wykonawców wniesienia 
wadium w wysokości 22 000,00 PLN . 2. Wykonawca wnosi wadium zgodnie z art. 97 ust. 7 
ustawy Pzp, tj. w: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 3. Wadium wnosi się przed upływem terminu 
składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a2f15ce5-e5c2-487f-a159-4aec23943e90
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a2f15ce5-e5c2-487f-a159-4aec23943e90
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a2f15ce5-e5c2-487f-a159-4aec23943e90
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-a2f15ce5-e5c2-487f-a159-4aec23943e90
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wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 4. 
Wadium wnoszone w formie pieniądza: Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić na 
rachunek bankowy 04 1240 6247 1111 0000 4979 9334 z zaznaczeniem: ,,Wadium w 
postępowaniu P-PZ.220.11.2026.EO”. 5. Wadium wnoszone w innej niż pieniądz formie: 1) 
Wadium wnoszone w formie poręczeń i/lub gwarancji wykonawca przekazuje Zamawiającemu 
oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. 2) Wadium wniesione w formie 
gwarancji (bankowej czy ubezpieczeniowej) musi mieć taką samą płynność jak wadium 
wniesione w pieniądzu – dochodzenie roszczenia z tytułu wadium wniesionego w tej formie nie 
może być utrudnione. Dlatego w treści gwarancji powinna znaleźć się klauzula stanowiąca, iż 
wszystkie spory odnośnie gwarancji będą rozstrzygane zgodnie z prawem polskim i poddane 
jurysdykcji sądów polskich, chyba, że wynika to z przepisów prawa. 3) Zamawiający zaleca, 
aby w przypadku Wykonawców składających ofertę wspólną (np. konsorcja, spółki cywilne) 
dokument wadialny składany był wspólnie, tzn. by w dokumencie wadialnym wymienieni byli 
wszyscy Wykonawcy wspólnie występujący o udzielenie zamówienia publicznego. 
Jednocześnie Zamawiający dopuszcza złożenie gwarancji wadialnej wystawionej wyłącznie na 
pełnomocnika wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, 
jeżeli dokument wadialny wystawiony został po zawiązaniu konsorcjum, spółki cywilnej. 4) 
Wadium wnoszone w formie poręczeń lub gwarancji musi spełniać co najmniej poniższe 
wymagania: a) musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie przypadki powodujące utratę 
wadium przez Wykonawcę określone w ustawie Pzp; b) z treści poręczeń lub gwarancji 
powinno jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty całej kwoty wadium; c) 
powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie; d) termin 
obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z 
zastrzeżeniem, iż pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); e) w treści 
poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego 
postępowania tj. ,,Wadium w postępowaniu P-PZ.220.11.2026.EO”; f) beneficjentem 
poręczenia lub gwarancji jest: Instytut Ochrony Środowiska – Państwowy Instytut Badawczy, 
ul. Słowicza 32, 02-170 Warszawa. 6. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium, wniesie 
wadium w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium nieprzerwanie do upływu terminu 
związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 
2 pkt 3 ustawy Pzp zostanie odrzucona zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 7. Zasady 
zwrotu oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy Pzp.
Prazo para a receção das propostas: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 03/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico
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5.1.16.
 
Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie Umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi sią do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem. 4. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub treści SWZ na stronie 
internetowej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. 6. Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w ust.pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargą 
wnosi sią do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” pzp.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: INSTYTUT OCHRONY ŚRODOWISKA - PAŃSTWOWY INSTYTUT 
BADAWCZY
Número de registo: 5250007307
Endereço postal: ul. Słowicza 32
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-170
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: sekretariat Dyrekcji
Correio eletrónico: sekretariat@ios.edu.pl
Telefone: 223750525
Fax: 223750501
Endereço Internet: https://ios-pib.bip.gov.pl/
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://ios-pib.bip.gov.pl/
Perfil do adquirente: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza

mailto:sekretariat@ios.edu.pl
https://ios-pib.bip.gov.pl/
https://ios-pib.bip.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Sekretariat Biura Odwołań
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: (22) 458 78 01
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal
/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 1e9a3e1a-a694-4110-8590-c766215882e1  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 03/07/2026 13:08:58 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 467936-2026
N.º de edição do JO S: 128/2026
Data de publicação: 07/07/2026
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